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Ar t i ke l  46 

Beskyt te l se  a f  ( tele)kommunikationer 

I det  omfang, det er f o r e n e l i g t  med enhver g æ l d e n d e  international 
konvention om telekommunikation, indgået under Den i n t e r n a t i o n a l e  Tele-  
kommunikationsunions a u s p i c i e r ,  i  hvi lken union et  medlem er de l t age r ,  
skal Fondens t j e n s t l i g e  kommunikationer med hver t  medlem gives samme be- 
handling,  som gives andre medlemmers t j e n s t l i g e  kommunikationer. 

A r t i k e l  kJ 

Enkel tpersoners  immunitet og r e t t i g h e d e r  

Alle rådsmedlemmer, medlemmer a f  ekseku t iv s ty re l s en ,  d i s se s  sup- 
p l e a n t e r ,  den adminis t rerende d i r e k t ø r ,  medlemmer a f  den konsu l t a t ive  
komité, ekspe r t e r ,  som udfører  opgaver fo r  Fonden, samt pe r sona le t ,  
b o r t s e t  f r a  l o k a l t  t j e n e s t e p e r s o n a l e  

a) skal  være immune over fo r  r e t s f o r f ø l g n i n g  med hensyn t i l  hand- 
l i n g e r ,  f o r e t a g e t  a f  dem i  embeds medfør, undtagen når Fonden giver  a f -  
kald på sådan immunitet; 

b) ska l ,  når de ikke er s t a t sborge re  i  det  pågældende medlemsland, 
t i l l i gemed  deres f ami l i e ,  der udgør en del a f  deres husholdning, gives 
samme immunitet over for  immig ra t i ons r e s t r i k t i one r ,  r e g i s t r e r i n g s k r a v  
over for  udlændinge og tvungen m i l i t æ r t j e n e s t e  samt de samme f a c i l i t e -  
t e r  med hensyn t i l  v a l u t a r e s t r i k t i o n e r ,  som af  sådant medlemsland gives 
repræsen tan te r ,  embedsmænd og ansa t t e  af  t i l s v a r e n d e  rang f r a  andre in-  
t e r n a t i o n a l e  f i n a n s i e l l e  i n s t i t u t i o n e r ,  hvoraf  det pågældende land er 
medlem; 

c) skal  bevi lges  samme behandling med hensyn t i l  r e j s e f a c i l i t e t e r ,  
som gives a f  hver t  medlemsland t i l  r epræsen tan te r ,  embedsmænd og ansa t t e  
af  t i l s v a r e n d e  rang f r a  andre i n t e r n a t i o n a l e  f i n a n s i e l l e  i n s t i t u t i o n e r ,  
hvoraf det  pågældende land er medlem. 

Ar t i ke l  48 

F r i t a g e l s e  fo r  beskatning 

1. Inden for  Fondens t j e n s t l i g e  virksomhedsområde skal  Fonden, dens 
a k t i v e r ,  ejendom, indtægter  samt dens a k t i v i t e t e r  og t r a n s a k t i o n e r ,  som 
er hjemlet  ved denne overenskomst, være f r i t a g e t  for  a l  d i r ek t e  beskat -  
ning og a l l e  t o l d a f g i f t e r  på va re r ,  impor tere t  e l l e r  ekspor t e re t  t i l  
dens t j e n e s t e b r u g ,  dog a t  d e t t e  ikke skal fo rh indre  noget medlemsland i  
a t  lægge de t s  normale s k a t t e r  og t o l d a f g i f t e r  på r åva re r ,  som har deres 
opr indelse  på sådant medlemslands t e r r i t o r i u m ,  og som t i l f a l d e r  Fonden 
under en hvi lken  som h e l s t  omstændighed. Fonden skal  ikke kræve f r i t a -  
gelse  fo r  s k a t t e r ,  som kun er  b e t a l i n g  fo r  ydede t j e n e s t e r .  


